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I.













Redan tidigt i barndomen trädde vi ut ur dessa skogar som

flyr sina egna dofter,

men vi höll inte varandras händer som vi innerst önskade.

Vi bar våra korgar på huvudet till skydd mot regnet.

I det låga vattnet under vilket gräset växte så mjukt

skrämde vi bort fiskarna för varandra.

Slakthusets hundar skällde i blåsten som nafsade efter våra

hälar.

Vi hindrade varandra från att kliva i båtarna

och när vi äntligen skulle stöta ut då välte vi

och våra kläder blev förstörda av vattnet.

Den vänliga gummans eld var nästan osynlig i dagsljuset,

järnet växte i svarta skogar, för tunga för vindarna att vagga,

och vi fruktade att natten skulle komma över oss.

Vi visste inte att det alltjämt var morgon.











Det var tidigt på våren, det hade regnat blåsippor i skogarna

små fåglar flydde som när stenar hoppar på vatten,

kvarnen mumlade i sömnen med vita träd omkring.

Stormens armar sjönk maktlösa ner, fängslade i skogens snår;

vattnet sjönk och undervattensträd — svarta av dy,

besatta med snäckor och sniglar — höjde sig ur sjöarna

som hornen av drunknade hjortar. I skogshyddan

såg vi fiskarna fjällas mot aftonen. Kvinnor

kom ur dunklet med kjolar som veckade sig djupt:

deras armar var kalla, deras skuggor långa och bleka.




Om natten: vita stjärnor bland de svarta löven

och dofternas mjukhet mellan trädstammarna,

medan vattnet ännu lyste av ljusets minne.


Träden andades djupt med susande lungor av löv,

andades in natten och morgonen i friska böljor.

Dagen mötte oss med blåa ögon och vindens blåa hår

kammades ut i solens sken. Vi såg en fågel försvinna

i ljusets källor — var blev fågelns skugga av?

Drunknade den i ljusets djup, irrade den omkring

utan att hitta tillbaka till skuggornas dal?




Flockar av ungdom kom skrattande ur grönskans tunnlar,

sprang genom det höga gräset som gungade efter dem.

I ån låg båtar med gyttja i botten, med fiskfjäll

likt blanka spikhuvun i botten. Fältens skördar hopades.

Gamla män med händer av sprucken lera spelade på fioler:

fioler av uråldrigt trä, av jord, av blå granit,

fioler av guld och av renaste vatten.

På slätten samlade vi blommor och tände dem till en eld;

våra ansikten blev röda masker med utslitna ögon.

Sömnen kom ur jorden, på fötter av skugga och mossa.


Vi följde en uttorkad bäck, böjda under de låga grenarna,

och mötte en ung kvinna med blonda fåglar i sitt hår;

strömmen hade slipat hennes anklar till fulländning.

I moraset växte hundarnas stamträd med bleka rötter.

Och vi kom till en by mellan förvittrade stenmurar,

med trädgårdar utan sol, där frukterna var vita och hårda

som stenar.

Sanden gled under fötterna, vagnar hade fastnat i groparna,

med tystnad kring hjulen och girlander av spindelväv.

Stenarna förskräckte oss med sina blinda ansikten utan

anletsdrag.

Skogarna reste sig med förbrända lemmar ur kvällarnas aska.




Molnen och fåglarna drog väster ut med solen.

Det kom dagar av bly, med träden gjutna av bly,

med stelnade vinddrag i grenarna.

Regnets tid.

Och vi följde spåren av en man med skor som svarta sniglar.


Videt växte grått i den översvämmade dalen,

korna vadade ut och betade av de bronsgula löven

som om de ätit handskar eller förtvinade händer.




I våra önskningars hemlöshet sökte vi ett nytt land;

men uppfyllelsen flyr alltid undan

liksom den slutgiltiga besvikelsen.




Vi fann många grottor: ekogrottor, orgelgrottor,

ensamhetens svala grottor där strängarna stäms om,

kärlekens grottor, röda som levande djurs innandömen,

drömmens grottor med hägringar målade bortom varandra,

befjädrade fågelgrottor där havet bortförde spillningen,

Genovevas grotta med barnet i kläder av löv

och hinden vars mjölk droppade på jordgolvet.

Vi fann många grottor, övernattade i dem

eller dröjde där en overklig dag:

sedan vidare, vidare —


Slutligen stod vi vid havet där vågorna kom

på mäktiga vingar, där natten steg på vågornas trappa

och hajarna var blåögda som barn.

Vi hade vunnit frihet att välja vår vackra död.

Och vi återvände inåt landet igen.











Det året när eldsvådornas tid var förbi

och brandskenet slocknat i oktobernätterna

kom det fåglar snöande ur molnen

för att dö i mängd kring husens trappor.

I dalen låg den frusna källan

som ett träd av is och barnen

halkade skrattande på dess grenar.




Huset i dalen knakade av frost, mannen

satt med förkolnade ögon i skuggans sot,

lampan lyste i kvinnans hår,

barnet sov med deras enda bröd i famnen.


Den lilla elden glödde ivrigt:

livets tappra hjärta! Väldiga

stod rymdens marmorklyftor runtomkring.




I staden föll det snö: över staden

hängde likt ett nät av grova, vita rep.

Svart vatten rann över krogarnas golv.

På butikernas glasrutor stod förtvivlade förhoppningar

att läsa i guldinskrift. På varje ögonglob

framträdde nattens stjärnekarta.











Männen med ådror av järn vandrar i landskap utan eko,

träden vandrar i dimman med blödande rönnbärskronor.

Sömnen är djup i skogen, källan gråter sitt vatten,

vindens timme slår och jägarna återvänder tomhänta.




Stjärnorna gungar i ändlösa vakor

och kvinnornas saltstoder förtäres av regnet.

Floden stiger ända till fönstret

och djuren gömmer sig i molnens rökar,

vilka bolmar upp som från väldiga, avlägsna koleldar.

Mossan hopas i Norden och den eviga snön börjar falla

från malarnas skuggiga salar.











Väldiga vingar fårar vattnets ytor bort mot horisonten

och allt är så obeskrivligt sorgset.

Jag är alldeles ensam och tjuvarna släcker skogens ljus;

blott gulsparvarnas bleka lampor upplyser snåren

som flätar samman sina kronor av dimma allt tätare

och jag känner inte annat än lukten av dessa döda blommor

som alla vandrare och åkdon för med sig från gravfälten.











Ekipaget kör in i skogen,

hästarna mörknar, klänningarna blir djupblå,

girlander av små stjärnögda blommor virar sig kring hjulen

och fåglar gungar på tömmarna. När lyktorna tänds

omfladdras de strax av rödgula malar.

I snåren brinner blommorna som små lampor

och kvinnorna böjer sig ner över källorna

för att kyssa sina egna ansikten i vattnet,

för att dricka från sina egna läppar — i drömmen.











Himlen är ett cirkustält bemålat med vita hästar.

Dvärginnan snör in sig i sin lilla korsett

så att hon ska likna ett timglas;

hon vandrar på linan, spänd i luften,

och vällusten rinner som sand genom hennes lemmar

när blombuketterna regnar över henne.




Flickor i vitt strömmar ut ur den mörka kyrkan:

det är overkligt som de bergtagnas befrielse!




Militärorkestern spelar i paviljongen av glas;

gudinnorna är gråa av regn, deras gyllne kärvar


är förstörda av regn; de har stora, platta fötter

som om de arbetat på fälten hela sin ungdom.




Skuggorna som samlas för att tillbedja solen morgon och afton

sträcker sina händer genom parken

där kvinnornas bröst lyfts av osynliga vågor.











Med stekosets blomster i håret

promenerar hembiträdena i parken

och stöder sina silkesknän mot varandra

när de stannar för att betrakta något:

det kan vara eldormen som ringlar in i kvällsskuggan

eller en fågel som klyver ett åldrigt träd med sin näbb

eller bara fattighjonen med sina obeskrivligt nakna käppar

som vandrar så sakta för att inte nöta på den vackra aftonen.

Där sitter änkorna från gamla tider

som gömmer sina hårda, krökta skor under svarta kjortel-

fållar,

och konstnären som åldrats utan berömmelse

fingrar på hålen i sin slitna palett

utan att finna solnedgångens färger,


och den lilla flickan med det vänliga skenet av smörblommor

under hakan

kan inte hjälpa honom, hon kan inte hjälpa honom alls.

I träden hänger schaletterna, de svarta som ljuset genombryter

och de blommiga som förvissnat och schaletterna med invävda

ögon som utplånats av sin egen gråt.











Fiskhandlaren rasar över sommaråskan

som kommer och går med mörker bland träden.

Vinden trampar i gräset med små silverfötter

och det älskande paret hackar tänder i sitt våta tält,

vars oregelbundna sotfläckar omöjligt kan liknas vid blommor.

Ån bär med sig spången på sin rygg av buktande vatten.

Molnen sjunker i jorden bakom ekarnas lemmar i kramp.

Korna är tjudrade i drakarnas linor

och över byn fladdrar den vita fågeltvätten.




Nu gnistrar stjärnornas bleka tistelblommor

och skriet ljuder ur skogen

när jägarna korsfäster djurens hudar på väggen.

Nattens moder sitter på kullen med bröstspetsar av korall:

hon är gudinnan som kredensar malörtens bägare.











Molnen drar bort, fåglarna drar bort,

men jag har en fot av sten i jorden.




Höjderna blir genomskinliga

som om de vore av vatten.

Landskapet genomkorsas av vägar

som vilar på otaliga betonghöfter.

Himmelsträdet växer vid hyddans fot

så högt att det inger svindel.




Kvinnor tronar på höga pelare

som sakta lutar och faller.

Skogens sköna, dånande katarakter

förstenas och tystnar.


Kring hus och vägar står orörliga gestalter

med oföränderliga, blanka porslinsansikten.




Jag har en fot av sten i jorden

och kan inte fly.











Klipporna drunknar i det stigande havet,

fyrvaktarens röda stuga förs bort tillsammans med

fisknäten,

fyren tänds i sista ögonblicket

och dess stråle sjunker i djupet,

bryggorna upplöses som kalk i vattnet,

ekot flyr ur de drunknande grottorna,

tallarna sträcker sina brinnande armar mot skyn,

men den mjuka grönskan drar sig uppåt berget

som när en vadande kvinna lyfter sin kjol.















II.













Ja, det är mycket vackert vid dessa sjöar,

kvinnor och sjöar är mycket vackra

där de omslingrar varandra,

det är svårt att säga vilka som är vackrast

i solskenet såväl som i månskenet,

kvinnorna eller sjöarna,

bådadera så djupt, så ovisst blåögda,

kvinnorna och sjöarna med sitt böljande hår,

med sitt drunknade hår och sina gömda speglar som rodnar

i ljuset

och sina vågiga silverspännen

och båtarna som är formade för dimmorna

med sina långt framsträckta halsar

och sina trevande, våta vingar,

som ju inte är annat än släpande segel.











Vi känner plötsligt saknaden efter dem och finner vårt liv

förfelat:

dessa kvinnor av obestämd dimma, av solljus som skyarna

beslöjat,

kvinnor med glansen av trollsländors vingar,

med alla beundrade landskaps fulländade linjer,

med ögon som plötsliga gläntor i ogenomträngliga skogar,

med ögon som blåa klippor i havet, ögon som astrar i rimfrost,

med axlar som skymtande skogsstigar, axlar som vattenfall

i fjärran:

kvinnor vars ljuva melankoli är orsakslös och klar som källor,

vars händer vilar med alla sina slumrande löften

och vars bröst är dolda som fåglar i dimma,

som kullar och hyddor i dimma.











Och så finns dessa flickor som ännu bara är barn

och ännu inte ser vad vi ser, ännu inte vet

att kvinnan på en natt stigit fram hos dem,

att deras hår gått i ax och deras ögon öppnats

likt vida salar färdiga att mottaga gäster.

Se: rosen på deras bröst som öppnar sig till det yttersta

och deras krukor som spricker

och frukterna som rullar vid deras fötter!




Bakom dem svävar fåglar kring gamla tiders torn.











Den unga flickan går ut på piren av ekande trä

i dimman kantad med förgätmigej.

Skutorna ligger i rad, klädda i svart som likvagnar,

med genomskinliga segel som trollsländors vingar.

Skutorna ligger på lut i vattnet

som om de vilade i sand

och på däcken ligger döda präster

med porösa ansikten av tegel eller kork.

De korsar sina armar, de korsar sina ben;

deras dova stämmor har flytt upp i bergen.











— Landskapet är alldeles mossigt.

Nattfjärilarna störtar mot mitt ansikte

som om det vore en lampa. Ack,

nu är det för sent att rädda blommorna inunder

mig.

Blev du rädd? Det var bara en fågel

som flög mycket lågt.

Gröna facklor tycks gömda i träden:

de dubbla skuggorna utplånar varandra.

Ja, jag såg er i vattnet

när jag lutade mig över bron:

du åkte förbi med henne i täckt vagn.

Skogen stod svart som kol,

genomslickad av eldens guldtungor.


En arbetare nere i en gatubrunn

förde handen genom elden

och jag skrek av smärta.

Lidelser och nöd i mitt bröst

liksom i ditt. Hon var blond och okammad.

Nej, jag kunde inte se märkena på hennes hals,

men jag såg blomman som flöt förbi i vattnet,

ty det lyste från en pråm vid flodstranden.











Om natten älskar jag någon som jag aldrig kan finna om

dagen.

Hon har en eldsvåda i ögonen, en storm i håret.

Hon har en tunn klänning översållad med törnrosor.

Hon omsluter sin egen dal med sju kullar.

Hon ler alltid mot en spegel som ingen annan ser.

Hon kan likt en tärning visa ett öga eller sex.

Hon är en glidande grusgrop med en bukett vallmor högst på

krönet.

Hon är Leda som vadar genom kärren, sökande sin svan.

Hon har en terrass mot havet där jag ser henne många kvällar

i klänning av mareld medan sjunkna segel andas i djupet.


Hon säger: Kalla mig Natten, då finner du roten till det goda

som om dagen kallas det onda.

Hon vadar allt längre ut där ebben aldrig upphör.

Det är henne jag älskar om natten men aldrig kan finna om

dagen.











Men du, kvinna,

som kommer där på gatan likt en segerrik amazon,

vad har maskinen givit dig dag efter dag

från morgon till kväll, maskinen

som väver trådarna blixtsnabbt

och sveper sina spolar i det brokiga tyget från morgon till

kväll?

Dina drömmar vävs in i tyget dag efter dag,

dina lungor, dina ådror, dina ögon och ditt kön.

Dina dagar vävs in i tyget år efter år,

några blomster, några fläckar av sol

och sedan fläckar av blod och höst.

Vad ger maskinen dig annat

än förakt för människor och människors veka kärlek,


för all svaghet, all trötthet,

och ensamhet i världen utanför: maskinen

som blind och böjd över sig själv

avlar och föder sin väv, outtröttligt

och likt en gud —, spinner

sitt snabba stålsilke omkring dig,

väver in dig som en fluga i bärnsten,

dina lemmar, dina ådror, dina ögon och ditt kön

— Vinden ska sopa bort dina offrade drömmar

som blomblad från en grav.











Jag går och går i mitt rum,

nöter bort spåren av mina egna steg.

— Skogen har bara en enda stig:

där möter man alltid främlingar.

Knappt hinner konvaljen blomma

innan ivriga händer flyttar in den i främmande rum.

Dyningen från det förflutna

stelnar i tygernas veck.

Stormtecknen driver till havs

där skeppen ännu sover i sina segel.

Fågelburar vajar i träden,

sanden rasar samman i molnens lejongropar.

Allt återvänder från födelsen till döden.


Från sorgsna källor

stiger kyrkogårdens dimmor.

Jord och måne, fruksamhet och död.

En stjärna faller och river skyn i brand,

en himlafackla, gripen av osynlig hand.




Vår kärlek: min kärlek knuten i din;

men knuten glider, glider.

Vår kärlek: en kort stund

i en fläck grönt gräs vid en brant

med avgrunden nedanför.

— Där ska en av oss störta ner.











Dold i bäcken bakom pilträden

pryder du dig med ljusets gula blomster.

Jag färdas över sanden, klädd i blåst.

Vedstacken rasar skrattande i vinden

och ur skorstenen flyger svärmar av vita fåglar

med sotiga vingspetsar, sotiga huvun.

Bäcken rinner upp ur skogen av mjölke

och bildar ett smycke av rodnande vatten vid fördämningen.

När du utan att ana det går över den dolda bron

flyger fjärilarna upp ur bäckens slam

och rymden står plötsligt full av väldiga, nästan osynliga

blommor av glas,

vars förrädiska skimmer erinrar om vattnet som rinner över

köttbutikernas fönster.











I dina ögon ser jag alla synder du begått

och alla synder du ska komma att begå

utan att fatta dem. I dina ögons hav

brottas en bräcklig båt med böljorna,

men jag ser mera, mycket mera:

byggnader som rasar samman till vita kalkbrott,

torn som sakta börjar luta och falla,

efterlämnande många sörjande, hemlösa fåglar,

högar av ved som ännu inte börjat brinna

och små högar av aska efter redan förbrunna bål.

Du påminner om kransen på det nya husets tak,

den röda tuvan där de glasklara myrorna bor liknar också dig

och den gamla bron över ån liknar dig när du sover;


du vaknar utsträckt mellan två stränder,

du vaknar i två land

och det dröjer alltid oroande länge

innan du bestämmer dig för mitt land.











Om du kommer nu så kom inte ensam,

tag med dig min glömda kärlek, min forna kärlek,

och jag ska kläda mig i den som i en dräkt av guld.

De forna fjärilarna ska fladdra omkring oss

och dagen ska klinga under våra svängande frömjölsstavar.

Vi ska jaga varandra genom bersåerna,

stjälpa de bräddfulla blombladen,

bränna våra fingrar på fjärblomstrens facklor,

tills skymningen kommer och det blir tid att ta till flykten,

tid att svepa sig i nattröda kappor

med dolda vallmotecken och söka nattkvarter i värdshus

där de låga fönstren vetter ut mot floden.

Alltid spänner någon ut ett segel som vi kan hoppa ner i —

i annat fall kommer en vemodig morgon då de sammanknutna

lakanen släpar våta ner i floden.


Fiskaren som finner oss i sitt nät

kommer säkert att göra en vacker kista åt oss

i vilken vi får vila tillsammans

emedan ingen längre kan åtskilja oss.















Vi vandrar ut från staden tillsammans.

Vid strändernas varv byggs nya skepp:

en stjärna flammar bland röda skrov.

De skyiga horisonterna är marmorbrott

utan hårdhet eller kyla. Vinden fyller träden

och jorden färdas med buktande, gröna segel.




Vi ska vandra bort, långt bort,

in i skogar vars dimmor kväver solen.

Regnet ska störta svart ur molnen.

Vi ska skiljag från varandra, förlora varandra

och ropa varandras namn utan att ens ekot svarar.


Skogarnas siste gök flyger upp ur timjanssnåren.

Det övergivna huset skakar som av sjukdom

och svalorna frasar ut och in genom vindsfönstren.

Sovande omgivs jag av förvittrade statyer

medan vindrosen leker förstrött

där vattnet vänder i floden.




En gullviva slår ut i full låga om morgonen.

Men min kärlek utan kropp är ett träd som förkolnar,

mina fåglar utan träd är irrande guldfiskstim i skyn,

mina dagars slut är en lada med vete, skuggor i vattnet och

en ilandfluten gallionsbild.




All tro, all önskan flyr bort med skyar och vind.

Mitt ansikte krossas som glas, smälter som is.

Vi glömmer varandra, glömmer vårt eget rop.

Intet är verkligt. En blomma bränner min hand

och i källornas ögon möter jag minnet av dig.


Jag bjuder ingen tröst åt de efterlevande;

men kanske kan kvällen bli en blomma för lyhörda

och natten en ros för sjuka händer.











Här är Kärleksparken: skuggor

tyngda till jorden av djupgrönt mörker,

ljussken utbredda likt skinnen

av vita djur. En gunga svänger

mellan grus och stjärnor, kastanjer

faller och splittras i fläckar av mjölk.

Fågeltungor och blomblad darrar.




Ryttare, monoklar, munderingars silverklirr

i benrangelsallén. Män i tegelhus

under lampor utan skärmar. Det ryker

kring gasklockans altare. Bland kvällens moln

har solen störtat i spillror.


Kom med mig i parken, svept

i din bleka sky. Ditt huvuds blomma

ska vaja och böjas mot mig eller andra,

mot liv, mot skuggor eller död.

Ack, din blomma bleknar redan,

dina frukter skrumpnar och den gnisslar,

nattens gunga med järngirlander!




Blott doften av stenarnas ödslighet

vid slutet av en lång dag

då vi lämnats i vår meningslöshet

med en trötthet utan ro.

Tusende platser i tanken

och alla lika. Tusende möjligheter

och alla lika omöjliga.




En vind genom fönstret.

Lårens liljeklungor i dunklet.


Kvinnan en lyra och mannen en fågel

utsträckt i vinden. Staden utplånas

i nattens fält av blåklockor.




Marken rämnar, jorden fläks upp som kött,

en flod föds och rinner bort.

Silverskedarnas blad dalar skallrande

från ungdomsträden för vardagsvinden

i Kärleksparken. Gatorna sluttar:

med frusna fingrar klänger man sig fast vid rännstenskanten.




Du svek mig medan jag drömde;

det kan jag aldrig glömma vaken.

Medan jag sov i gemenskap

vaknade du till ensamhet;

du väntade ingenting av den nya dagen.


Vad kan jag säga nu som beveker

gatans stenar? Vad kan jag göra

att de brister i blom?




Det är du som faller likt sländan

efter kärlekens enda timma.

Du fryser till is i öde park.

Till is förfryser trädens vita blod.

Till is blir vattenfallets regnbågsrök

och alla ormbunksblad förvandlas

till silverfiligran. Bland många, många

står du där förfrusen — sköna marmorkroppar blott —

och sträcker ut dina armar

som om du famnat en bortflugen vind.











Fjärran är havets rand,

blå som en oskriven rad.




Landskapets armar av halm

fjättrar med sömn på fälten.

Rökar som aldrig upplöses

hänger likt trasor i träden.

Tungt vandrar människor hem

med väldiga fötter av mull

och försvinner på nötta vägar

som leder ner i jorden.


Blott de mycket unga träden

och markens vattenspeglar

har skuldrornas, vristernas,

ögonlockens skönhet.




Fjärran är havets rand,

blå som en oskriven rad.




I ångest och vit blom

lutar jag mig över avgrundens rand.

Ljusets tistelfjun seglar rakt mot ögat.

Djupen väntar utan medvetenhet,

utan en aning, utan en gryning.

Sakta som gungan om natten,

sakta som kropp i vatten

faller den framåt.

fanan av namnlös färg.


Aldrig är en kvinna

evig i sitt sus som snäckan.

Fall, duva, ur skyn

och dö som alla andra!

Dela mitt hjärta

som med en kniv

i två halvor

och giv dem åt jorden och havet

att jag må äga den dubbla lyckan.















III.













I långa dagar glider vi på floden;

stränderna är fjärran som gårdag och morgondag

och det finns ingen gräns mellan spegelbild och ting:

palmen växer upp i rymden och ner i djupet.

Om kvällen faller de vandrande kamelernas skuggor långt ut

över vattnet

och fåren vid stränderna är av evighet och finns i alla land.




De röda klipporna, den röda öknen, de röda seglarnas karavan

på floden!

Templet har sjunkit i sanden, pelarna är brutna.


Uråldriga kungar sitter huggna i sten,

blinda i den nya tidens solsken;

de sitter med händerna i sina sköten

och människor arbetar i deras land som fordom.




Snåla vattenkrukor, bastkorgar, knastrande mattor!

Här blommar ingen lust i skymningen

och föder mörkret ingen svalka;

kvinnornas sköten är sträva som trä och de kysser med torra

läppar.

Här finns ingenting att önska — blott en dryck vatten

och lång sömn utan sand under ögonlocken.











Andra land. Blåsigt gråa gator.

Folkmassor, fanor, skottsalvor.

Vad är det? Vilka är det som trampar, trampar

så otåligt? Var är de på väg alla?

Vad ser deras blanka fågelögon,

bländade som av eldars sken?

Vad är det annat än boskap

på väg till gröna beten

och till slaktarkniven?




De ropar: Det är vår! De tänder

bittra bål som ryker mycket

men ger föga värme. De sover snart

som hästar i gemensam halm.


De börjar frysa i den falska våren

men stannar ändå kvar. De vågar ej

gå ensamma var för sig med sökarens lilla lykta

in i nattens land.















Djupens olja börjar hastigt sina,

framväller ej i mörka flöden,

och vi är snart förbrunna

fast vi nyss har tänts.

Barnen tröttar med sin livsupprepning;

vi kan leva deras liv i tanken,

vi kan förutsäga nästan allt.

Nya åkrar röjs att bära nya skördar,

men även dem ska öknen snart erövra.

Nya gudabilder gjuts över nya eldar,

men deras glans ska slockna mycket snart.

Vi är trötta av det hårda ljuset,

vi trår till drömmens skymningsland.


I vakans pina splittras kropp och ande,

vår lust är kluven, kraftlös —

vi ser mot bergen men stannar där vi är.




Vad kan vi hoppas? Kan vi bo

i nattens land och ändå skörda dagens fält?

Måste ej ständigt morgonen bestjäla oss

på nattens skatter? Hon, den härliga,

som tillhör natten, kan hon väl kläda sig

i fast substans? Och dessa gyllne fiskar

från vår urtids hav som ofta glänser till i drömmens nät,

kan vi fånga dem och äga dem på nytt?




Ja, även vi ska återfödas i den djupa glömskan,

sjunka djupt i släktenas ocean,

drunkna och av mörker överhöljas,


för att åter sköljas upp på livets strand

med nya bilder präglade i själen,

nya mönster för vår levnads väv.

Då ska glömskekällan strömma

i mörka, renande kaskader

och omsluta liv och död,

mellan dig och mig utplåna

gränsens smärta, jagets vånda.















I marken sökte jag länge en källa av blod:

jag ville dricka därur med min mun mot världens sår.

Ljusa stod molnens pinjekronor över blåa kullarna;

uppför sluttningarna vandrade städernas skaror av hus,

vindlade vägarnas band, drog vita oxarna sina tunga vagnar

med ögon så stilla och bleka som blommor.




Jag var hetsad, ägde ingen tillit och trygghet;

jag slet i min andes kedja, stred mot min ensamhet i jaget.

O, ångest över ensamheten i jaget!

Vattnet var inte jag: jag drunknade i det.

Jorden var inte jag: den förkvävde mig.

Luften var inte jag: jag störtade genom den.

Elden var inte jag: den förtärde mig.


Vårens gräs viskade en dröm som jag ej kunde fatta.

Trädens knoppar brast i en smärta vars ljuvhet jag aldrig känt.

Hjortarna flydde in i skogsbrynet och jag längtade efter vind-

dragets friskhet omkring dem.

Jag samlade allt i rolös vaka. Bittra morgonsolen

brände in min längtans bilder; jag närde bålet

i min andes grotta med verklighetens törne

och drömde mig passionen lik en het orkan

som allt omsveper och omstörtar.




Nu har jag störtat min andes torn;

där vakar ingen väktare mer.

Min andes förlåt har jag rivit itu

och jag har slaktat till gästabud.

Passionen mig jämnat med marken;

som brand den rullar

dånande bort över höjderna,

vandrar mot himlen

med sina eldslågors här.


Förhärjad, slagen, söndersårad skådar jag ur marken

med mina ögon utgjutna som källors vatten,

skådar hjortarnas flockar så nära och havets silverne fiskstim,

tiggarnas sår vilka lyser som frukter

och moderns madonnafrid i skymningens mantel.

För ett kort ögonblick känner jag mullens ro,

känner smaken av oxens halm,

känner vattenådrornas, trädsavens, modersmjölkens glädje

i att strömma, vandra, förvandlas.















Ändlösa blåa vallar mot havets horisonter

som plånas ut i vattnens bleka rökar.

Overkliga resa! Ofta lutar jag mig över

och stirrar i djupet då dagar och nätter

sammansvetsas av solens eld.



Varför fruktar jag djupet och rymden,

fruktar att falla neråt såväl som uppåt?

Tillhör jag inte dig, ocean,

du som böljar inom mig, uråldrig,

uppfylld av drunknade skepp,

drunknade folk med eldar och danser?


O, giv mig en kärlek

som min fruktan förtär — ocean!

en extas likt en fågel i eld,

likt en örn av sol i ditt djup!















Blott mjölkstänk i skålen av sten.

Havets oxar plöjer blodig åker.

Hästar sparkar vårens stjärnor ur bergets kam.




Räck mig staven, den förstenade ormen!

Din trolldom kring jordhålans eld

och vår glömska i sorlande städer:

samma rök som insveper vår blick.











Regnet faller i dig ändlöst, ocean.

Solen lyser över dig maktlöst.

Overkliga liv! Dunkel och rök.

Dyiga skogar där regnet föll ständigt,

mjuka träsk där träden gungade

likt maneter i vattnet,

jätteblommor utan färg, fosterblommor,

innan jordens sköte tagit form.

Solen dallrade konturlös i vattenröken,

i silverdimman över gungande skogar.

Ur snåren blickade ögon,

dunkla, väntande, utan fruktans ljus,

och dog vid skötets rand

där de nyss hade fötts.











Sedan kom det även ökentider, månskenstider,

med långa trappor ner i mörka brunnar.

Bergets källa talade med dunkel tunga,

bubblande fram sin vattenvisdom.

Melonen dyrkades likt modersbröstet.

Stammens rop ur vädurshornet ringlade.



Och stäpper, stäpper, stäpper!

Hästar, eldar, vindar, stjärnor,

himmelseldar, hästhovsstjärnor!

Största stäppen öde — du, ocean!

Kom, segel, segel, havets vingar!

Eldar, eldar, flyg till nya stränder!











Solen lyser över dig maktlöst,

regnet faller i dig ändlöst, ocean.

Världsstaden drunknar i regn; under taken

flammar tigerns ångest i gula bloss.

Blommorna droppar. Kvinnorna sjunker

som rämnade stoder i åldrig jord.

Ryttarskaror i mareldsmantlar;

lemmarna trampas som strån,

blodet pressas som vin i jordens läglar.

Regn, kvinnor, blod, hav.

Blicken in i ljusets källa

möter mörker, mörker — ocean!
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